
COMENSALES / DINNERS
COUVERTS / GÄSTE40

COMENSALES / DINNERS
COUVERTS / GÄSTE4

Gama hornos / Range ovens / Gamme fourts / Serie grillöfen 

Barbacoa / Barbecue / Barbacue / Grillgerät

Barbacoa / Barbecue / Barbacue / Grillgerät

BR150

M45

TINDAYA

BARBACOAS / BARBECUES / 
BARBECUES / GRILLGERÄTE

NOTA: Accesorios no incluídos. Consultar precio / 
NOTE: Accessories not included, check prices / 
NB: accessoires non fournis. Consulter nos tarifs / 
HINWEIS: Zubehör nicht im Lieferumfang enthalten. Siehe Preise

· Construido interiormente en acero 
refractario.

· Parrilla extraíble para facilitar su 
limpieza.

· Cajón recoge cenizas extraíble en parte 
inferior.

· Trabaja con cualquier tipo de carbón.
· Equipado con parrilla estándar en acero 

inoxidable, pinza y atizador de carbón.

· Refractory steel interior.
· Removable cooking grate for easy 

cleaning.
· Removable ash drawer at the bottom.
· Suitable for any type of charcoal.
· Supplied with standard grate in stainless 
  steel, meat tongs and poker.

· Intérieur construit en acier réfractaire.
· Grille de cuisson amovible pour faciliter 

le nettoyage.
· Tiroir à cendres amovible.
· Peut travailler avec tous les types de 

charbon.
· Livré avec une grille standard en acier 

inoxydable, une pince et tisonnier pour 
charbon.

· Innenwandung aus feuerfester Stahl.
· Herausnehmbarer Grillrost zur leichten 

Reinigung.
· Herausnehmbarer Aschenkasten im 

unteren Bereich.  
· Kann mit jeder Kohleart betrieben werden.
· Ausgestattet mit Standard-Grillrost aus 

rostfreiem Stahl, Grillzange und Kohle-
Schürhaken. 

· Construido en acero pintado anticalórico, 
excepto la parrilla.

· Diseñado para facilitar la emisión del 
calor al exterior.

· Parrilla extraíble para facilitar su 
limpieza.

· Trabaja con cualquier tipo de carbón.
· Equipado con parrilla estándar.

· Made in steel painted with glaze 
anticaloric - component, except cooking 
grate.

· Designed to facilitate heat emission to 
the outside.

· Removable cooking grate for easy 
cleaning.

· Suitable for any type of charcoal.
· Supplied with standard cooking grate.  

· Fabriqué en acier peint avec émail anti 
calorique composants, sauf la grille de 
cuisson.

· Conçu pour faciliter l’émission de 
chaleur vers l’extérieur.

· Grille de cuisson amovible pour faciliter 
le nettoyage.

· Peut travailler avec tous les types de 
charbon.

· Livré avec grille standard.

· Hergestellt aus Stahl mit hitzebeständiger 
Lackierung, ausgenommen Grillrost.

· Konzipiert für eine leichte Wärmeabgabe 
nach außen.

· Herausnehmbarer Grillrost zur leichten 
Reinigung.

· Kann mit jeder Kohleart betrieben 
werden.

· Ausgestattet mit Standard-Grillrost.   
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REF

PRODUC.
PRODUKT.

Kg/h

POT. EQUIV.
POWER EQUIV.
PUISS. ÉQUIV.
ÄQUIV. LEIST.

KW
TEMP.

ºC

CONSUMO
CONSUM.
CONSOM.

VERBRAUCH

Kg / DÍA / DAY / JOUR / TAG

AUTON.
PERFOR.
AUTON.

AUT. FUNKT.

H

CARGA CARBÓN
CHACOAL LOAD

CHARGE CHARBÓN
KOHLE-FÜLLG.

Kg

PESO
WEIGHT
POIDS

GEWICHT

Kg €/u
P38.0M45 50 3 250 - 350 8 - 10  4 2 38 3.004,00 1

REF

PRODUC.
PRODUKT.

Kg/h

POT. EQUIV.
POWER EQUIV.
PUISS. ÉQUIV.
ÄQUIV. LEIST.

KW
TEMP.

ºC

CONSUMO
CONSUM.
CONSOM.

VERBRAUCH

Kg / DÍA / DAY / JOUR / TAG

AUTON.
PERFOR.
AUTON.

AUT. FUNKT.

H

CARGA CARBÓN
CHACOAL LOAD

CHARGE CHARBÓN
KOHLE-FÜLLG.

Kg

PESO
WEIGHT
POIDS

GEWICHT

Kg €/u
P38.0TIN 25 1,5 250 - 350 4 - 5  2 1 4 300,00 1
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